
Zeitschrift: Zeitlupe : für Menschen mit Lebenserfahrung

Band: 55 (1977)

Heft: 3

Rubrik: Kindermund

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 08.11.2024

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


Fez'/ z/e.y gese/z/z'c/zezz E/7y>zzzz,yprzzc/z.y, z/ez* einem
zza/ze vezwazzz/zezz FzFezz azzc/z z/zzzr/z Tes/a-
meni zzz'c/z/ czz/zogczz werz/ezz Aazzzz. IFezzzz ez'zz

F/zegatZe Ae/zz Fez?zzögezz z'zz z/z'e F/ze ez'zzge-

bz-ac/zZ oz/ez- wzz/zrezzz/ z/ez- F/ze geezFz oz/ez- zzz

GescAezzA ez'/za/Zezz AzzZ, 5-0 Ae.yZe/zz sez'zz FzF-
zzac/z/aw rzzz.y,yc/z//e.y.y7ic/z azz.y .yez'zzem HzzZez'/

am e/ze/z'c/zezz Foz-.sc/z/ag. fkz'z-z/ z/z'esez- For-
sc/z/ag z/zzzr/z F/zevez-Zz-ag gazzz z/em zz/zer/e-
Aezzz/ezz F/zegaZZezz zzzgewz'esezz, so ge/zezz z/z'e

K/zzz/ez- vdZZz'g Zeer azz.y. ZZzr F/ZZcZzZZez'Z z'sZ ver-
/eZzZ. ûfli /cazzrz Zzz Sbzzz/ez-/â7/ezz zzz zzzzgezrc/z-

Zezz Fo/gezz /zz/zz-ezz, e/wa z/azzzz, wezzzz sz'c/z z/ez-

ZzAez7e/zezzz/e F/zegaZZe wz'ez/ez- vez/zezraZe/.

Daz*zzm /zaZ z/as Fzzzzz/esgez-z'c/zZ vor ez'zzem ZaZzr

Zrz ez'zzem wz'c/z/z'gezz zzzzz/ gz-zzzzz/säZz/z'c/zezz FzzZ-

.sc/zez'z/ Aes/z'mmZ, z/ass so/c/ze F/zevezFage Zzz

z/em Z7m/azzg azzge/oc/zZezz wez-z/ezz Ao'zzzzezz,

a/s sz'e z/z'e er/zrecZzZ/ZcZzezz P/ZZcZzZZez'Ze z/ez- Fz'zz-

z/ez- verZefzezz.

Tazzsezzz/e vozz ZsZzeverZrägezz s/zzz/ mz'Z rZem

zzezzezz Fzzzzz/esgez-z'c/zZsezz/sc/zez'z/ arz/ec/zZ/zaz-

gewoz-z/ezz. t/zzg/z/Zzg sz'zzz/ sz'e a//ez"z/z'zzgs zzzzz-,

wezzzz ,«e ZzzzzerZzaZZz ez'zzem /a/zz-es zzacZz z/em

Toz/ ez'zzem F/zegaftezz vozz ez'zzem Zzz sez'zzem

P//z'c/ztZez7 verZeZzZezz Fz'zzz/ rec/zzZZc/z azzge-
/oc/zZezz wez-z/ezz. Mazz eZar/ wo/z/ ervvarZezz,
z/ass vz'eZe FZzzzZer z/avozz abse/zezz zzzzz/ z/ezz

PFz'ZZezz Z/zrer £ZZerzz z-espeA/z'ez-ezz.

Andere Möglichkeiten zur Begünstigung
des überlebenden Ehegatten
Das Zz'vz'ZgeseZzZzzzc/z gz'ZzZ aZzer ez'zze azzz/ezr,
rec/zzZz'c/z zzzzazz/ec/zzZzare MögZZcMeZz, z/ezz

ZzZzerZeZzezzzZezz D/zegaZZezz zzz ZzegzzzzsZz'gezz. Ge-
gezzZzAer gemeinsamen Fz'zzz/ezTz Aazzzz zzzz'm-

ZZc/z z/em ZzZzerZeZzezzzZezz E/zegaZZezz zZer ge-
samZe Fz-Azzac/z/ass zzzr lebenslänglichen
Nutzniessung vermacZzZ wez-z/ezz.

Mez'zz Fzz/ /zzr Fratz zl L.-.S. ZazzZeZ zZa/zer wie
/oZgZ: Sc/zrez'Aezz Sz'e zzzzzZ /Zzr D/zemazzzz gZeZc/z-

zez'Zz'g /ez/es /zzr sz'c/z ez'zz TesZamezzZ mz'Z z/em

/o/gezzzZezz JForZZazzZ: «Fäz- zZezz Fa// mez'zzes

Foz/es ZzesZz'mme z'c/z, z/ass mez'zz gesamtez-
Fr/zzac/zZass mez'zzem F/zegaZZezz zzzr Ze/ezzs-

ZäzzgZz'c/zezz AzzZzzzz'esszzzzg zzz/äZZZ.» hm gzzZZz'g

zzz sez'zz, mzzss z/z'eses TesZzzmezzZ vom Hzz/azzg
Zzz's zzzm FzzzZe vozz FazzzZ gescZzrz'e/ezz zzzzzZ

ZzazzzZsc/zrz'/zZZc/z mz'Z zZem OrZ zzzzzZ zZem ge-
zzazzezz DaZzzm zZer ZVz'ezZersc/zrz'/Z sowie mz'Z

//zrer FzzZersc/zrz'/Z verse/zezz werzZezz.

Dz'e /zzZeressezz //zrer Fz'zzzZer sz'zzzZ zZazZzzrc/z

gesz'c/zerZ, zZass zZas zZem Zz/erZeZzezzzZezz F/ze-
gaZZezz zzzr ZVzzZzzzz'esszzzzg ZzZzerZassezze Fer-
mögezz z'zz seZrzer 5zzZzsZazzz zZezz Fz'zzzZerzz voZZ

er/za/Zezz ZzZezFezz mzzss.
Dz'e ZzezzZz'ge geseZzZz'cZze Forsc/zZagsZez'Zzzzzg z'sZ

zZazzzz besozzzZers sZossezzzZ, wezzzz zZz'e F/ze/razz
zze/ezz zZem Dazzs/zaZz azzc/z zzoc/z Zzerzz/sZäzz'g

z'sZ. 7zz zZ/esem FaZZ gz'/Z es zzoc/z ez'zze wez'Zere

MögZz'c/zAez'Z, zZz'e /zzZeressezz zZer Frazz zzz

sc/zäZzezz. ^rZzez'tet sie z'm Gesc/zä/t z'/zres Mazz-

zzes, so z'sZ es mez'zzes Frac/ztezzs azzge/rac/zt,
z'/zr ez'zzezz Fo/zzz azzszzz/zeza/zZezz, zZezz sz'e zzzm
Tez'Z azz/ ez'zz Spar/ze/t Zegezz Aazzzz. Das
gesparte FrwerZzsez'zzAommezz zZer F/ze/razz,
Aomme es zzzzzz azzs ez'zzem gemez'zzsamezz Ge-
sc/zä/t z/es F/zemazzzzes oz/er azzs ez'zzer ge-
ZrezzzzZezz Ferzz/sZäZz'gAez'Z z/er Frazz, wz'rzZ Fez

rizz//öszzzzg z/er F/ze z/zzrc/z Toz/ oz/er 5c/zez-

z/zzzzg g/ez'c/z be/zazzz/e/Z wz'e z/as z'zz z/z'e F/ze
ez'zzge/zrac/zte Fraaezzgzz/. Fs Aommt z/er F/ze-
/razz vorweg zzzgzzZ.

Dr. zzzr. Farzs Georg Fzzc/zz'zzger

Nachsatz der Redaktion:
Rechtsfragen, die einen weiteren Leserkreis
interessieren dürften, können der Redaktion
zugestellt werden. Die (unentgeltlichen) Ant-
Worten werden hier publiziert.

K/'nc/ermt/nd
Unsere 28 Monate alte Enkelin musste mit
Mueti zum Kinderarzt. Sie kannte diesen
von früher. Diesmal hatte sie eine Darment-
zündung. Mueti sagt zur Kleinen «Weisst
Du, der Doktor gibt Dir dann vielleicht ein
Zäpfchen, aber weine dann nicht.»
Als sie ins Sprechzimmer traten, begrüsste
sie der Doktor mit «Salii Häxli». Damit fand
der erste Kontakt statt. Als der Arzt dann
mit dem Finger zum Darm grifft, meinte die
Kleine «Geits Herr Doktor?» Sonst fragt
meist der Arzt so. — Der Arzt musste
lachen und hatte so grosse Freude an der
Kleinen, dass er sie mit einem «Lutscherli»
beschenkte. F. F. z'zz ,S'.
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